
UREDBA KOMISIJE (EU) št. 177/2010 

z dne 2. marca 2010 

o spremembi Uredbe (EGS) št. 2454/93 o določbah za izvajanje Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 o 
carinskem zakoniku Skupnosti 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 z dne 
12. oktobra 1992 o carinskem zakoniku Skupnosti ( 1 ) in zlasti 
člena 247 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Zaradi jasnosti je treba spremeniti člen 313 Uredbe 
Komisije (EGS) št. 2454/93 ( 2 ), ki določa, katero blago 
velja za skupnostno blago in katero ne. 

(2) Za vzpostavitev evropskega prostora za pomorski prevoz 
brez meja, kakor je opredeljen v Sporočilu in akcijskem 
načrtu Komisije za vzpostavitev evropskega prostora za 
pomorski prevoz brez meja ( 3 ), je treba poenostaviti 
naloge gospodarskih subjektov in carinskih uprav glede 
blaga, ki se prevaža po morju med pristanišči na carin­
skem območju Skupnosti. 

(3) Zlasti je treba določiti postopek za izdajo dovoljenj za 
redne ladijske prevoze in za registracijo plovil, ki bo za 
izdajanje potrdil pooblaščenega gospodarskega subjekta 
(v nadaljevanju: potrdil AEO) uporabljal elektronski 
sistem informiranja in sporočanja, kot je določeno v 
členu 14x Uredbe (EGS) št. 2454/93. 

(4) Za zmanjšanje uporabe papirnih dokumentov se predlo­ 
žitev izpisa manifesta z izmenjavo podatkov iz člena 
324e Uredbe (EGS) št. 2454/93 ne sme zahtevati, 
kadar imajo carinski organi dostop do elektronskega 
sistema informiranja in sporočanja, v katerem je shranjen 
manifest z izmenjavo podatkov. 

(5) Zaradi vključitve pravilnega sklicevanja na varnostna 
ukrepa žigosanja je treba spremeniti člen 324c(1). Spre­
meniti je treba napačna sklicevanja na Prilogo 37c k 
Uredbi (EGS) št. 2454/93 glede podrobnosti o podatkih 
na tranzitni deklaraciji iz Priloge 37a k slednji uredbi, kot 
je bila spremenjena z Uredbo (ES) št. 1192/2008 ( 4 ). 

(6) Uredbo (EGS) št. 2454/93 je zato treba ustrezno spre­
meniti. 

(7) Za zaščito legitimnih pričakovanj gospodarskih subjektov 
mora veljati, da so dovoljenja za vzpostavitev rednih 
ladijskih prevozov, izdana pred datumom začetka 
uporabe te uredbe, izdana v skladu s to uredbo. Za 
zagotovitev dostopnosti vseh dovoljenj v istem elektron­
skem sistemu, je treba prejšnja dovoljenja shraniti v elek­
tronskem sistemu informiranja in sporočanja, ki se 
uporablja za izdajanje potrdil AEO. 

(8) Za vzpostavitev polno delujočega elektronskega sistema 
informiranja in sporočanja je treba dati državam 
članicam na voljo zadosti časa. 

(9) Ker se določbe glede podrobnosti o podatkih na tranzitni 
deklaraciji iz Priloge 37a k Uredbi (EGS) št. 2454/93, kot 
je bila spremenjena z Uredbo (ES) št. 1192/2008, 
uporabljajo od 1. julija 2008, je treba določiti, da se 
tudi spremembe teh določb uporabljajo od istega dne. 

(10) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem 
Odbora za carinski zakonik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Uredba (EGS) št. 2454/93 se spremeni: 

1. Člen 313 se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 313 

1. V skladu s členom 180 zakonika in izjemami iz 
odstavka 2 tega člena velja vse blago na carinskem območju 
Skupnosti za skupnostno blago, razen če je določeno, da 
nima skupnostnega statusa. 

2. Naslednje blago ne velja za skupnostno blago, razen če 
je v skladu s členi 314 do 323 te Uredbe določeno, da ima 
skupnostni status: 

(a) blago, vneseno na carinsko območje Skupnosti v skladu 
s členom 37 zakonika;
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(b) blago v začasni hrambi v prostocarinski coni kontrole 
vrste I v smislu člena 799 te Uredbe ali prostem 
skladišču; 

(c) blago, dano v odložni postopek ali v prostocarinski coni 
kontrole vrste II v smislu člena 799 te Uredbe. 

3. Z odstopanjem od točke (a) odstavka 2 velja blago, 
vneseno na carinsko območje Skupnosti, za skupnostno 
blago, razen če je določeno, da nima skupnostnega statusa: 

(a) če je bilo pri zračnem prevozu blago natovorjeno ali 
pretovorjeno na letališču na carinskem območju Skup­
nosti za dostavo na drugo letališče na carinskem 
območju Skupnosti in če se prevaža na podlagi enotne 
prevozne listine, ki je bila sestavljena v državi članici; ali 

(b) če se pri pomorskem prevozu blago prevaža med prista­
nišči na carinskem območju Skupnosti z rednimi ladij­
skimi prevozi, odobrenimi v skladu s členom 313b.“ 

2. Člena 313a in 313b se nadomestita z naslednjim: 

„Člen 313a 

‚Redni ladijski prevoz‘ pomeni storitev prevoza blaga s 
plovili, ki plujejo le med pristanišči na carinskem območju 
Skupnosti in ne smejo priti iz nobenega kraja, iti tja ali 
pristati tam, če je ta kraj zunaj tega območja ali v prostoca­
rinski coni kontrole vrste I v smislu člena 799 v pristanišču 
na navedenem območju. 

Člen 313b 

1. Ladijski družbi se lahko izda dovoljenje za vzpostavitev 
rednih ladijskih prevozov po predložitvi vloge carinskim 
organom države članice, na katere ozemlju je navedena 
družba ustanovljena ali, če tega ni, na katere ozemlju ima 
regionalno podružnico, če so izpolnjeni pogoji iz tega člena 
in člena 313c. 

2. Dovoljenje se izda samo ladijskim družbam, ki: 

(a) so ustanovljene ali imajo regionalno podružnico na 
carinskem območju Skupnosti in katerih dokumentacija 
bo dostopna pristojnim carinskim organom; 

(b) izpolnjujejo pogoje iz člena 14h; 

(c) določijo plovila, ki se uporabljajo za redni ladijski 
prevoz, in navedejo pristanišča postanka po izdaji dovo­
ljenja; 

(d) se obvežejo, da na progah rednih ladijskih prevozov ne 
bodo obiskale nobenega pristanišča zunaj carinskega 
območja Skupnosti ali prostocarinske cone kontrole 
vrste I v pristanišču na carinskem območju Skupnosti 
in ne bodo opravljale pretovarjanja na morju; 

(e) pri carinskem organu za izdajo dovoljenja registrirajo 
imena plovil, določenih za redne ladijske prevoze, in 
pristanišča postanka. 

3. V vlogi za dovoljenje za redni ladijski prevoz se 
navedejo države članice, ki jih navedena storitev zadeva. 
Carinski organi države članice, na katero je vloga naslovljena 
(carinski organ za izdajo dovoljenja), obvestijo prek elektron­
skega sistema informiranja in sporočanja iz člena 14x 
carinske organe držav članic, ki jih ladijski prevoz zadeva 
(ustrezni carinski organi). 

Brez poseganja v odstavek 4 lahko ustrezni carinski organi v 
45 dneh od prejema takšnega obvestila zavrnejo vlogo, če 
pogoj iz točke (b) odstavka 2 ni izpolnjen, zavrnitev pa 
sporočijo prek elektronskega sistema informiranja in 
sporočanja iz člena 14x. Ustrezni carinski organ navede 
razloge za zavrnitev in pravne določbe, ki niso izpolnjene. 
V navedenem primeru carinski organ za izdajo dovoljenja ne 
izda dovoljenja in vložnika obvesti o zavrnitvi, v obvestilu pa 
navedene razloge za zavrnitev. 

Kadar carinski organ za izdajo dovoljenja ne prejme odgo­
vora ali zavrnitve od ustreznih carinskih organov, ko je 
preveril ali so pogoji za izdajo dovoljenja izpolnjeni, izda 
dovoljenje, ki ga sprejmejo druge države članice, ki jih 
ladijski prevoz zadeva. Elektronski sistem informiranja in 
sporočanja iz člena 14x se uporablja za shranjevanje dovo­
ljenj in obveščanje ustreznih carinskih organov o izdaji 
dovoljenj. 

4. Kadar je ladijska družba imetnik potrdila AEO iz točke 
(a) ali (c) člena 14a(1), velja, da so zahteve iz točk (a) in (b) 
odstavka 2 tega člena in odstavka 3 tega člena izpolnjene.“ 

3. Vstavijo se naslednji členi 313c do 313f: 

„Člen 313c 

1. Po izdaji dovoljenja za redni ladijski prevoz v skladu s 
členom 313b, mora zadevna ladijska družba dovoljenje 
uporabljati za plovila, registrirana za navedeni namen.
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2. Ladijska družba obvesti carinski organ za izdajo dovo­
ljenj o vseh dejavnikih, ki bi nastopili po izdaji dovoljenja in 
bi lahko vplivali na trajanje ali vsebino dovoljenja. 

Kadar je dovoljenje razveljavljeno s strani carinskega organa 
za izdajo dovoljenja ali na zahtevo ladijske družbe, carinski 
organ za izdajo dovoljenja obvesti ustrezne carinske organe 
o razveljavitvi z uporabo elektronskega sistema informiranja 
in sporočanja iz člena 14x. 

3. Postopek iz člena 313b(3) se uporablja, če je treba 
dovoljenje spremeniti, da se vključijo države članice, ki 
niso vključene v izvirno ali prejšnje dovoljenje. Določbe iz 
člena 313b(4) se uporabljajo smiselno. 

Člen 313d 

1. Ladijska družba, ki ima dovoljenje za vzpostavitev 
rednih ladijskih prevozov, carinskemu organu za izdajo 
dovoljenja sporoči naslednje: 

(a) imena plovil, ki bodo opravljala redni ladijski prevoz; 

(b) prvo pristanišče, v katerem plovilo začne izvajati redni 
ladijski prevoz; 

(c) pristanišča postanka; 

(d) kakršne koli spremembe informacij iz točk (a), (b) in (c); 

(e) datum in uro, ko spremembe iz točke (d) začnejo veljati. 

2. Informacije, sporočene v skladu z odstavkom 1, se pri 
carinskem organu za izdajo dovoljenja registrirajo v enem 
delovnem dnevu od dneva posredovanja sporočila v elek­
tronski sistem informiranja in sporočanja iz člena 14x. Na 
voljo so carinskim organom v pristaniščih na carinskem 
območju Skupnosti. 

Registracija začne veljati prvi delovni dan po dnevu regi­
stracije. 

Člen 313e 

Kadar je plovilo, registrirano za redni ladijski prevoz, zaradi 
okoliščin, nad katerimi nima nadzora, prisiljeno pretovarjati 
na morju ali začasno pristati v pristanišču, ki ni del rednega 
ladijskega prevoza, vključno s pristanišči zunaj carinskega 
območja Skupnosti, ali v prostocarinski coni kontrole vrste 
I v pristanišču na carinskem območju Skupnosti, ladijska 
družba o tem nemudoma obvesti carinske organe v nasled­
njih pristaniščih postanka, vključno s pristanišči na pred­
videni progi plovila. Blago, natovorjeno ali raztovorjeno v 
navedenih pristaniščih, ne velja za skupnostno blago. 

Člen 313f 

1. Carinski organi lahko zahtevajo dokaz od ladijske 
družbe, da so bile upoštevane določbe iz členov 313b do 
313e. 

2. Kadar carinski organi ugotovijo, da ladijska družba ni 
upoštevala določbe iz odstavka 1, nemudoma prek elektron­
skega sistema informiranja in sporočanja iz člena 14x obve­
stijo vse carinske organe, ki jih ladijski prevoz zadeva, tako 
da ti lahko sprejmejo zahtevane ukrepe.“ 

4. V členu 324c(1) se drugi pododstavek nadomesti z nasled­
njim: 

„Točka 27 Priloge 37d se uporablja smiselno.“ 

5. V členu 324e(4) se točki (c) in (d) nadomestita z naslednjim: 

„(c) manifest, ki je bil poslan po sistemu elektronske izme­
njave podatkov (manifest z izmenjavo podatkov), se 
predloži carinskim organom v pristanišču odhoda 
najpozneje prvi delovni dan po odhodu plovila in 
vsekakor pred prihodom plovila v namembno prista­
nišče. Kadar carinski organi nimajo dostopa do infor­
macijskega sistema, ki so ga potrdili in v katerem je 
shranjen manifest z izmenjavo podatkov, lahko zahte­
vajo, da se jim predloži natisnjen manifest z izmenjavo 
podatkov; 

(d) manifest z izmenjavo podatkov se predloži carinskim 
organom v namembnem pristanišču. Kadar carinski 
organi nimajo dostopa do informacijskega sistema, ki 
so ga potrdili in v katerem je shranjen manifest z izme­
njavo podatkov, lahko zahtevajo, da se jim predloži izpis 
manifesta z izmenjavo podatkov.“ 

6. V točki B naslova II Priloge 37a „Podrobnosti o podatkih na 
tranzitni deklaraciji“ se podatkovna skupina „TOVORKI“ 
spremeni: 

(a) besedilo atributa „Oznake in številke tovorkov“ se nado­
mesti z naslednjim: 

„Oznake in številke tovorkov (polje 31) 

Vrsta/dolžina: an ..42 

Atribut se uporablja, če atribut ‚Vrsta tovorkov‘ vsebuje 
druge oznake iz Priloge 38, ki niso oznake za razsuti 
tovor (VQ, VG, VL, VY, VR ali VO) ali za ‚Nepakirano‘ 
(NE, NF, NG). Neobvezen je, če atribut ‚Vrsta tovorkov‘ 
vsebuje eno od prej navedenih oznak.“
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(b) besedilo atributa „Število tovorkov“ se nadomesti z 
naslednjim: 

„Število tovorkov (polje 31) 

Vrsta/dolžina: an ..5 

Atribut se uporablja, če atribut ‚Vrsta tovorkov‘ vsebuje 
druge oznake iz Priloge 38, ki niso oznake za razsuti 
tovor (VQ, VG, VL, VY, VR ali VO) ali za ‚Nepakirano‘ 
(NE, NF, NG). Ne sme se uporabljati, če atribut ‚Vrsta 
tovorkov‘ vsebuje eno od prej navedenih oznak.“ 

Člen 2 

Za dovoljenja za vzpostavitev rednih ladijskih prevozov, izdana 
pred datumom začetka uporabe iz drugega odstavka člena 3, 

velja, da so izdana v skladu z Uredbo (EGS) št. 2454/93, kakor 
je spremenjena s to uredbo. 

Carinski organ za izdajo dovoljenja shrani ta dovoljenja v elek­
tronskem sistemu informiranja in sporočanja iz člena 14x 
Uredbe (EGS) št. 2454/93 v roku enega meseca od datuma 
začetka uporabe iz drugega odstavka člena 3. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Točki 2 in 3 člena 1 se uporabljata od 1. januarja 2012. 

Točki 4 in 6 člena 1 se uporabljata od 1. julija 2008. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 2. marca 2010 

Za Komisijo 
Predsednik 

José Manuel BARROSO
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